
1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG - EGW LONG NOSE PLUG
WITH END HOLE BLUE

Improves The Appearance Of Pistols With Thick Bushings

Machined steel plug has an extended nose designed to fit flush with
thicker-than-normal bushings for improved cosmetic appearance. Designed for
use with EGW Thick Flange, Melt, or Carry Bevel bushings. Available in stainless
or blued steel, with Solid End for G.I. spring guides or Open End for full-length
guide rods. Fits any Government or Commander model pistol.

Attributes

Name: EGW LONG NOSE PLUG WITH END HOLE BLUE
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000196
Mfr. No.: 13103
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 841370102839

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Long Nose Recoil
Spring Plug

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 Long Nose Recoil Spring Plug von EGW entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung und das Erscheinungsbild deiner Feuerwaffe zu verbessern. Um eine sichere und
effektive Verwendung zu gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Recoil Spring Plug installierst oder handhabst.
Bewahre den Recoil Spring Plug an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Personen
unzugänglich ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Zubehör für Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Spring Plug und andere Komponenten der Feuerwaffe auf Abnutzung und
Schäden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe aktuelle Rückrufmeldungen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Recoil Spring Plug nur mit kompatiblen Modellen, insbesondere Government oder
CommanderModellpistolen.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Spezifikationen für die Verwendung.
Stelle sicher, dass der Recoil Spring Plug ordnungsgemäß installiert ist, um potenzielle Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Recoil Spring Plug, da er scharfe Kanten haben kann.
Trage eine Schutzbrille, wenn du den Recoil Spring Plug installierst oder entfernst, um deine Augen vor
potenziellen Ablagerungen zu schützen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, während du den Recoil Spring Plug installierst
oder handhabst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schlagwerkzeugs, falls
erforderlich.

Installationsschritte

Entferne den vorhandenen Recoil Spring Plug von deiner Feuerwaffe.
Richte den neuen 1911 Long Nose Recoil Spring Plug mit dem Recoil Spring Guide aus.
Drücke den Plug vorsichtig an seinen Platz, so dass er bündig mit dem Bushing abschließt.
Wenn du das Solid End verwendest, bestätige die Kompatibilität mit G.I. Federführungen; wenn du das
Open End verwendest, stelle sicher, dass es mit durchgehenden Führungsstangen passt.
Überprüfe, ob der Plug sicher an seinem Platz sitzt, bevor du deine Feuerwaffe wieder
zusammenbaust.

Überprüfungen nach der Installation

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung deiner Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass
alles korrekt funktioniert.
Überprüfe den Recoil Spring Plug auf Anzeichen von Schäden oder Fehlstellungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Recoil Spring Plug gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass es
für Kinder oder unbefugte Personen unzugänglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich des 1911 Long Nose Recoil Spring Plug besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenserviceteam für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Verwendung deines 1911 Long Nose Recoil Spring
Plug gewährleisten und gleichzeitig die Leistung deiner Feuerwaffe verbessern. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for 1911 Long Nose Recoil
Spring Plug

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Long Nose Recoil Spring Plug by EGW. This product is designed to enhance the
performance and aesthetic of your firearm. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the recoil spring plug.
Store the recoil spring plug in a secure location away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Regularly inspect the recoil spring plug and other firearm components for wear and damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the recoil spring plug with compatible models, specifically Government or Commander model pistols.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for use.
Ensure that the recoil spring plug is properly installed to avoid potential malfunctions.
Use caution when handling the recoil spring plug as it may have sharp edges.
Wear safety glasses when installing or removing the recoil spring plug to protect your eyes from potential
debris.
Keep the working area clean and free of distractions while installing or handling the recoil spring plug.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather the necessary tools for installation, including a punch tool if required.

Installation Steps

Remove the existing recoil spring plug from your firearm.
Align the new 1911 Long Nose Recoil Spring Plug with the recoil spring guide.
Gently press the plug into place, ensuring it fits flush with the bushing.
If using the Solid End, confirm compatibility with G.I. spring guides; if using the Open End, ensure it fits
with fulllength guide rods.
Doublecheck that the plug is securely in place before reassembling your firearm.

PostInstallation Checks

After installation, perform a function check on your firearm to ensure everything operates correctly.
Inspect the recoil spring plug for any signs of damage or misalignment.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring plug in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents it from being
accessed by children or unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service team for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your 1911 Long Nose Recoil Spring Plug while
enhancing your firearm's performance. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tapón de
Resorte Recoil de Nariz Larga 1911

Introducción
Gracias por elegir el Tapón de Resorte Recoil de Nariz Larga 1911 de EGW. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento y la estética de tu arma de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y
sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el tapón de resorte recoil.
Almacena el tapón de resorte recoil en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios para armas de fuego.
Inspecciona regularmente el tapón de resorte recoil y otros componentes del arma en busca de desgaste y
daños.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el tapón de resorte recoil únicamente con modelos compatibles, específicamente pistolas modelo
Government o Commander.
No excedas las especificaciones recomendadas por el fabricante para su uso.
Asegúrate de que el tapón de resorte recoil esté instalado correctamente para evitar posibles fallos.
Ten cuidado al manipular el tapón de resorte recoil, ya que puede tener bordes afilados.
Usa gafas de seguridad al instalar o quitar el tapón de resorte recoil para proteger tus ojos de posibles
escombros.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones mientras instalas o manipulas el tapón de resorte
recoil.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de punzón si es
necesario.

Pasos de Instalación

Retira el tapón de resorte recoil existente de tu arma.
Alinea el nuevo Tapón de Resorte Recoil de Nariz Larga 1911 con la guía del resorte recoil.
Presiona suavemente el tapón en su lugar, asegurándote de que quede al ras con el buje.
Si usas el extremo sólido, confirma la compatibilidad con las guías de resorte G.I.; si usas el extremo
abierto, asegúrate de que se ajuste con las varillas guía de longitud completa.
Verifica que el tapón esté firmemente en su lugar antes de volver a ensamblar tu arma.

Chequeos PostInstalación

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento en tu arma para asegurarte de
que todo opere correctamente.
Inspecciona el tapón de resorte recoil en busca de signos de daño o desalineación.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el tapón de resorte recoil de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de una manera que evite que sea
accesible a niños o individuos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Tapón de Resorte Recoil de Nariz Larga 1911, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su equipo de servicio al cliente para obtener asistencia.

Siguiendo estas pautas, puedes garantizar el uso seguro de tu Tapón de Resorte Recoil de Nariz Larga 1911
mientras mejoras el rendimiento de tu arma de fuego. Gracias por tu atención a la seguridad.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Plug de Ressort de Recul
Long Nez 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Plug de Ressort de Recul Long Nez 1911 d'EGW. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances et l'esthétique de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre
les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le plug de ressort de recul.
Rangez le plug de ressort de recul dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Inspectez régulièrement le plug de ressort de recul et les autres composants de l'arme à feu pour détecter
l'usure et les dommages.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le plug de ressort de recul avec des modèles compatibles, spécifiquement les pistolets
modèles Government ou Commander.
Ne dépassez pas les spécifications recommandées par le fabricant pour l'utilisation.
Assurezvous que le plug de ressort de recul est correctement installé pour éviter des dysfonctionnements
potentiels.
Manipulez le plug de ressort de recul avec précaution, car il peut avoir des bords tranchants.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation ou du retrait du plug de ressort de recul pour protéger vos
yeux des débris potentiels.
Gardez la zone de travail propre et sans distractions pendant l'installation ou la manipulation du plug de
ressort de recul.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil à poinçon si nécessaire.

Étapes d'Installation

Retirez le plug de ressort de recul existant de votre arme à feu.
Alignez le nouveau Plug de Ressort de Recul Long Nez 1911 avec le guide de ressort de recul.
Appuyez doucement sur le plug en place, en vous assurant qu'il est bien à plat avec le bushing.
Si vous utilisez l'Extrémité Solide, confirmez la compatibilité avec les guides de ressort G.I.; si vous
utilisez l'Extrémité Ouverte, assurezvous qu'elle s'adapte aux tiges de guide de pleine longueur.
Vérifiez à nouveau que le plug est bien en place avant de réassembler votre arme à feu.

Vérifications PostInstallation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement de votre arme à feu pour vous assurer que
tout fonctionne correctement.
Inspectez le plug de ressort de recul pour tout signe de dommage ou de désalignement.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du plug de ressort de recul conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous qu'il est éliminé de manière à empêcher son
accès par des enfants ou des individus non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Plug de Ressort de Recul Long Nez 1911, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter leur équipe de service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre de votre Plug de Ressort de Recul Long Nez
1911 tout en améliorant les performances de votre arme à feu. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 Long
Nose Recoil Spring Plug

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Long Nose Recoil Spring Plug di EGW. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni e l'estetica della tua arma da fuoco. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e
seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il recoil spring plug.
Conserva il recoil spring plug in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente il recoil spring plug e altri componenti dell'arma per segni di usura e danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il recoil spring plug solo con modelli compatibili, specificamente pistole modello Government o
Commander.
Non superare le specifiche raccomandate dal produttore per l'uso.
Assicurati che il recoil spring plug sia installato correttamente per evitare potenziali malfunzionamenti.
Fai attenzione quando maneggi il recoil spring plug, poiché potrebbe avere bordi affilati.
Indossa occhiali protettivi quando installi o rimuovi il recoil spring plug per proteggere gli occhi da eventuali
detriti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di distrazioni durante l'installazione o il maneggiamento del recoil spring
plug.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, incluso un attrezzo a punzone se necessario.

Passaggi per l'Installazione

Rimuovi il recoil spring plug esistente dalla tua arma da fuoco.
Allinea il nuovo 1911 Long Nose Recoil Spring Plug con la guida della molla di recupero.
Premi delicatamente il plug in posizione, assicurandoti che sia a filo con il bushing.
Se utilizzi l'Estremità Solida, conferma la compatibilità con le guide a molla G.I.; se utilizzi l'Estremità
Aperta, assicurati che si adatti con le aste di guida a lunghezza totale.
Controlla nuovamente che il plug sia saldamente in posizione prima di rimontare la tua arma da fuoco.

Controlli PostInstallazione

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento sulla tua arma da fuoco per assicurarti che
tutto funzioni correttamente.
Ispeziona il recoil spring plug per eventuali segni di danni o disallineamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il recoil spring plug in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire l'accesso da
parte di bambini o individui non autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, ti invitiamo a consultare
il sito web del produttore o contattare il loro team di assistenza clienti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro del tuo 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, migliorando
le prestazioni della tua arma da fuoco. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zatyczki sprężyny
powrotnej 1911 LONG NOSE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zatyczki sprężyny powrotnej 1911 LONG NOSE od EGW. Produkt ten został zaprojektowany
w celu poprawy wydajności i estetyki Twojej broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą zatyczki sprężyny powrotnej.
Przechowuj zatyczkę sprężyny powrotnej w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny powrotnej oraz inne elementy broni palnej pod kątem zużycia i
uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj zatyczki sprężyny powrotnej tylko z kompatybilnymi modelami, w szczególności pistoletami modelu
Government lub Commander.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji producenta dotyczących użytkowania.
Upewnij się, że zatyczka sprężyny powrotnej jest prawidłowo zainstalowana, aby uniknąć potencjalnych
usterek.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi zatyczki sprężyny powrotnej, ponieważ może mieć ostre krawędzie.
Noś okulary ochronne podczas instalacji lub demontażu zatyczki sprężyny powrotnej, aby chronić oczy przed
potencjalnymi odłamkami.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od rozproszeń podczas instalacji lub obsługi zatyczki sprężyny
powrotnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wbijania, jeśli jest wymagane.

Kroki instalacji

Usuń istniejącą zatyczkę sprężyny powrotnej z broni palnej.
Wyreguluj nową zatyczkę sprężyny powrotnej 1911 LONG NOSE z prowadnicą sprężyny powrotnej.
Ostrożnie wciśnij zatyczkę na miejsce, upewniając się, że jest równo z bushingiem.
Jeśli używasz Solid End, potwierdź kompatybilność z prowadnicami sprężyn G.I.; jeśli używasz Open
End, upewnij się, że pasuje do pełnowymiarowych prętów prowadzących.
Sprawdź dwukrotnie, czy zatyczka jest pewnie na swoim miejscu przed ponownym złożeniem broni
palnej.

Kontrole po instalacji

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji broni palnej, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.
Sprawdź zatyczkę sprężyny powrotnej pod kątem oznak uszkodzenia lub niewłaściwego ustawienia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zatyczkę sprężyny powrotnej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który
zapobiega dostępowi dzieci lub osób nieupoważnionych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zatyczki sprężyny powrotnej 1911 LONG NOSE,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich zespołem obsługi klienta w celu
uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie Zatyczki sprężyny powrotnej 1911
LONG NOSE, jednocześnie poprawiając wydajność swojej broni palnej. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet 1911 Long Nose Recoil Spring Plugille

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n 1911 Long Nose Recoil Spring Plug tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi suorituskykyä ja esteettisyyttä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan
turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen jousipistokkeen asentamista tai käsittelyä.
Säilytä jousipistoke turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asetarvikkeita.
Tarkista säännöllisesti jousipistoke ja muut aseen osat kulumisen ja vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä jousipistoketta vain yhteensopivien mallien, erityisesti Government tai Commandermallisten
pistooleiden kanssa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa käyttöä koskevia spesifikaatioita.
Varmista, että jousipistoke on asennettu oikein mahdollisten toimintahäiriöiden välttämiseksi.
Käytä varovaisuutta jousipistoketta käsitellessäsi, sillä siinä saattaa olla teräviä reunoja.
Käytä suojalaseja jousipistokkeen asentamisen tai poistamisen aikana suojataksesi silmiäsi mahdolliselta
roskalta.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja häiriötekijöistä vapaan jousipistokkeen asentamisen tai käsittelyn aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien mahdollinen lyöntityökalu.

Asennusvaiheet

Poista nykyinen jousipistoke aseestasi.
Kohdista uusi 1911 Long Nose Recoil Spring Plug jousiohjaimen kanssa.
Paina pistoke varovasti paikalleen varmistaen, että se istuu tasaisesti bushingin kanssa.
Jos käytät Kiinteää päätä, varmista yhteensopivuus G.I. jousiohjaimien kanssa; jos käytät Avointa
päätä, varmista, että se sopii täyspitkiin ohjausvarsille.
Tarkista, että pistoke on tiukasti paikallaan ennen aseen kokoamista.

Asennuksen jälkeiset tarkistukset

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus aseellasi varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Tarkista jousipistoke mahdollisten vaurioiden tai väärän kohdistuksen varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä jousipistoke paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää lasten tai
valtuuttamattomien henkilöiden pääsyn siihen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Long Nose Recoil Spring Plug tuotteeseen, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 1911 Long Nose Recoil Spring Plug tuotteen turvallisen käytön samalla,
kun parannat asesi suorituskykyä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Long Nose
Recoil Spring Plug

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Long Nose Recoil Spring Plug från EGW. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan och estetiken hos ditt vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar recoil spring pluggen.
Förvara recoil spring pluggen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenstillbehör.
Inspektera regelbundet recoil spring pluggen och andra vapenkomponenter för slitage och skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Kontrollera efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast recoil spring pluggen med kompatibla modeller, specifikt Government eller
Commandermodeller.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade specifikationer för användning.
Se till att recoil spring pluggen är korrekt installerad för att undvika potentiella funktionsfel.
Var försiktig när du hanterar recoil spring pluggen, eftersom den kan ha vassa kanter.
Använd skyddsglasögon när du installerar eller tar bort recoil spring pluggen för att skydda ögonen från
potentiellt skräp.
Håll arbetsområdet rent och fritt från distraktioner medan du installerar eller hanterar recoil spring pluggen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive ett stämjärn om det behövs.

Installationssteg

Ta bort den befintliga recoil spring pluggen från ditt vapen.
Justera den nya 1911 Long Nose Recoil Spring Pluggen med recoil springguiden.
Tryck försiktigt pluggen på plats, se till att den passar flush med bushingen.
Om du använder Solid End, bekräfta kompatibilitet med G.I. fjädrar; om du använder Open End, se till
att den passar med fullängdsguider.
Kontrollera att pluggen sitter säkert på plats innan du monterar ihop ditt vapen igen.

Kontroller efter installation

Efter installationen, utför en funktionskontroll på ditt vapen för att säkerställa att allt fungerar korrekt.
Inspektera recoil spring pluggen för eventuella tecken på skador eller feljustering.

Avfallsinstruktioner
Kassera recoil spring pluggen i enlighet med lokala förordningar.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar att den
kommer i kontakt med barn eller obehöriga individer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundserviceteam för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av din 1911 Long Nose Recoil Spring Plug
samtidigt som du förbättrar ditt vapens prestanda. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 LONG NOSE RECOIL
SPRING PLUG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG od EGW. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon a estetiku vaší zbraně. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití, prosím, přečtěte si a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací se záslepkou pružiny.
Ukládejte záslepku pružiny na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.
Pravidelně kontrolujte záslepku pružiny a další komponenty zbraně na opotřebení a poškození.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte záslepku pružiny pouze s kompatibilními modely, konkrétně s pistolemi modelu Government nebo
Commander.
Nepřekračujte doporučené specifikace výrobce pro použití.
Ujistěte se, že je záslepka pružiny správně nainstalována, aby se předešlo možným poruchám.
Při manipulaci se záslepkou pružiny buďte opatrní, protože může mít ostré hrany.
Při instalaci nebo odstraňování záslepky pružiny noste ochranné brýle, abyste ochránili oči před možnými
úlomky.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez rozptýlení při instalaci nebo manipulaci se záslepkou pružiny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše zbraň úplně vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vyražení, pokud je potřeba.

Kroky instalace

Odstraňte stávající záslepku pružiny ze své zbraně.
Zarovnejte novou 1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG se směrovým vedením pružiny.
Jemně zatlačte záslepku na místo, ujistěte se, že je flush s bushings.
Pokud používáte Solid End, potvrďte kompatibilitu s G.I. směrovými vedeními; pokud používáte Open
End, ujistěte se, že se hodí k plně dlouhým vodicím tyčím.
Dvakrát zkontrolujte, že je záslepka bezpečně na svém místě před opětovným sestavením vaší zbraně.

Kontroly po instalaci

Po instalaci proveďte funkční kontrolu vaší zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje správně.
Zkontrolujte záslepku pružiny na jakékoli známky poškození nebo nesprávného zarovnání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte záslepku pružiny v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je likvidován způsobem, který zabraňuje
přístupu dětí nebo neoprávněných osob.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro případné dotazy nebo obavy týkající se 1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG, prosím, navštivte webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich tým zákaznického servisu pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné použití vašeho 1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG a
zároveň zlepšíte výkon vaší zbraně. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


